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ABSTRAK
Sastra mujudake asil olah pikire manungsa. Naskah Serat Iladuni iki kalebu perangan saka jagade kasusastran. Sajrone Naskah lan teks lumrahe ngandhut kawruh kang apik. Tuladha kawruh kang apik iku salah sijine kawruh Laduni kang kinandhut ing bendhel Naskah Iladuni iki. Basa naskah ing bendhel naskah Iladuni iki kaandharake mawa basa Jawa krama lan ngoko, nanging saperangan ana kang nggunakake tembung-tembung Kawi  lan Arab, saengga basa kasebut ora saben wong bisa mangerteni. Kanthi mangkono sadurunge Naskah iki dijingglengi isine, naskah iki ditranslit, kritik teks, lan suntingan teks. 

Adhedhasar ukara kasebut banjur bisa katemokake undheran kang bakal dirembug ing panliten iki, yaiku(:1) Kepriye deskripsi bendhel naskah Serat Iladuni?, (2) kepriye suntingan teks bendhel Serat Iladuni kanthi cara makarya filologi?, lan (3)Kawruh Iladuni kang kinandhut sajrone bendhel naskah Serat Iladuni?, gayut karo underan kasebut banjur bisa kaadhrake ancas saka panliten iki, yaiku: (1) Ngandharake deskripsi bendhel naskah Serat Iladuni,(2) Ngandharake suntingan teks bendhel Serat Iladuni kanthi cara makarya filologi, lan (3) Ngandharake kawruh Iladuni kang kinandhut sajrone bendhel naskah  Serat Iladuni. Paedahe panliten iki supaya ngawruhi karya sastra, bisa aweh sumbang sih ing jagade filologi yaiku translitrasii, transkripsi, suntingan tekse, lan dheskripsi naskah. panliten iki migunaani banget tumprap panliti, yaiku bisa mangerteni kawruh Laduni kang kinandhut ing Naskah Serat Iladuni, sarta paedahe kanggo pamaca yaiku bisa kanggo sumber kawruh  ngenani ilmu filologi, salah sijine Serat Iladuni.

Panliten iki kalebu iki kalebu panliten kualitatif kanthi nggunakake metodhe deheskripsi analitik. Sumber kang digunaake kanggo panliten iki yaiku bendhel Serat Iladuni. Kanthi ngetrapake metodhe dheskripsi analitik, sawise naskah iki ditranslit nanging yen diwawas ana tembung tembung kang luput, tembung kang ora gathuk, tembung kang durung dimangerteni dijingglengi adhedhasar metodhe dheskripsi analitik.

Landhesan teori kang digunakake yaiku teori filologi, yaiku teori kang digunaake kanggo jingglengi tulisan-tulisan lawas, tuladhane bendhel Serat Iladuni. Kanggo ngonceki makna kang kinandhut sajrone Naskah iki uga nggunaake teori Hermenenutika. Hermeneutik yaiku pangira-ira (Endraswara, 2011:42). Metodhe iki nduweni paedah kanggo napsirake utawa ngira-ira isi naskah. Sawise iku banjur naskah ditintingi isine.
Tatacara nglumpukake dhata yaiku cara kanggo nglumpukake dhata kang dibutuhake sarta menehi gegambaran ngenani dhata kang bakal ditintingi. Kanggo nglumpukake dhata, panliti nggunakake metodhe dhokumentasi. Tata lakune metodhe dhokumentasi yaiku translitrasi, transkripsi, maca naskah, sarta merang dhata adhedhasar kawruh laduni kang sinerat ing sajrone bendhel Serat Iladuni. Kanthi maca teori-teori kang ana gegayutane klawan irah-irahan lan underaning panliten kanthi teknik nyathet. Piranti kang digunakake kanggo nyathet yaiku polpen. Teknik nyathet kaleksanan kanggo nyengkuyung teknik maca
Bendhel Naskah Serat Iladuni iki ditulis dening Radyan Panji Subrata ing Surakarta, Naskah iki  minagka warisan saka R.Ng. Ranggawarsito. Taun panulise  naskah iki 1812 katitik saka sengkalaning tahun netra jalma esthi ningngrat. Naskah iki kasimpen dening Bramastya Lintang Timur ing dhusun Puthuk Pandeyan, desa Gondowido, kecamatan Ngebel, kabupaten Ponorogo.
 Asil anggone nintingi dhata dhata yaiku dheskripsi naskah, suntingan teks bendhel Serat Iladuni, kritik teks lan aparat kritik. Tembung sarta ukara kang yen diwawas kurang cundhuk  banjur disaru lan dibenerake dening panulis miturut pamawase panulis adhedhasar teori kang gumathok. Kawruh kang gayut karo ngelmu Laduni diandharake kanthi teori kang cundhuk sarta ing saperangan ana kawruh Laduni kang diandharake mawa sasmita utawa lambang. Kawruh sing gayut karo ngelmu Laduni sabanjure bisa ditemokake sawise ngetrapake teori kang gunakaake.

Asil saka underan panliten kasebut nemokaake kawruh Laduni kang kinandhut sajrone bendhel Serat Iladuni, yaiku laku mi’roj, wedharing aksara hija’iyah kang dumunung ing badane manungsa, kaca pangilon, amalan sajrone bendhel Serat Iladuni.kaperang dadi loro yaiku adhedhasar dhawuhe Nabi lan adhedhasar primbon. Sajrone primbon kasebut ngrembug ngenani ilmu pethek utawa Pal. Tuladha ngenani kawruh pethek kuwi antarane pethek jodho, pethek pati, pethek rejeki. Kawruh liyane sing gayut karo ngelmu Laduni yaiku ngenani sasmita ing sajrone pangimpen.

Tembung kunci: Kawruh Laduni, Bendhel Naskah Serat Iladuni
PURWAKA
Landhesane Panliten

Naskah tulisan tangan (manuscript) minangka tinggalane kabudayan jaman biyen. Ing sajrone naskah kasebut saperangan ngandhut maneka warna kawruh sajrone urip. Tinggalan kabudayan kang arupa naskah iki bisa paring sumber kawruh ngenani pamikir lan kabudayan jaman biyen. Mula saka kuwi anak turun jaman saiki bisa mangerteni kepriye kahanan panguripan ing jaman sadurunge. 
Dideleng saka basane, naskah akeh banget jinise, ing antarane: naskah Bali, Lombok, Bima, Aceh, Batak, Madura,  Sunda,  Melayu lan naskah Jawa. Naskah ngandhut maneka warna piwulang, saengga bisa diperang miturut jinise  dening para panliti naskah. Panliti-panliti sing wis nglompokake naskah antarane: Pigeaud (1967), Girardet (1981), Behrend (1990), dan Nancy K. Florida (1991). Adhedhasar isine, Nancy K. Florida (1993:47-49) merang naskah Jawa dadi: 1) Sejarah, 2) Arsip Keraton Surakarta, 3) Upacara Adat, 4) Arsitektur lan Keris, 5) Hukum, 6) Wayang, 7) Crita Wayang, 8) Piwulang utawa ajaran, 9) Syair puisi, 10) Roman Islam, 11) Sejarah Islam, 12) Musik lan Tari, 13) Adat lan Kawruh babagan Jawa, kalebu:  ramalan, petungan wektu, obat-obatan,dll, 14) Mistik Kejawen, lan liya-liyane. 

Naskah ngemot maneka warna kawruh minangka koleksi umum sing disimpen ana ing museum-museum uga ana sing disimpen minangka koleksi pribadi. Supaya ora cures lan muspra, naskah mbutuhake pangupakara kanthi cara nylametake, nliti, nglestarekake, njupuk paedahe uga nyebarake asiling panliten. Sakabehing upaya iku dibutuhake kanggo nglestarekake naskah supaya bisa migunani tumrap bebrayan agung. Kalungguhane naskah sajrone ngupaya kanggo nglestarekake asil kabudayan iki wigati banget, mula dianakake panliten naskah kanthi ilmu filologi. Barried (1994:2) ngandharake filologi yaiku kawruh kang dibutuhake kanggo upaya mangerteni kawruh lan piwulang sing kinandhut sajrone tulisan jaman biyen utawa naskah. 

Gathuk karo andharan kasebut kanggo nliti naskah uga kudu nggunakake teori kang cundhuk lan trep. Salah sawijine teori kang digunakake kanggo nliti naskah utawa tulisan lawas yaiku filologi, yaiku ilmu kang jingglengi jagade naskah utawa manuskrip.​ Purnama ngandharake ngenani apa iku filologi, yaiku ing bukune “Filologi lan Studi Sastra lama”. Filologi yaiku ilmu kang ana gayutane karo naskah lawas (Purnama:2013:1). Dadi anane filologi kasebut migunani banget tumrap jagade naskah utawa tulisan lawas.


Jinise naskah Jawa kang ngrembug piwulang urip iku akeh banget. Tuladhane kaya serat Wulangreh, Wulang putra, Wulang sunu, serat Niti Mani, serat Nawa Ruci, lan liya-liyane. Dene salah sijine serat kang bakal dirembug yaiku Serat Iladuni. Serat iki katulis dening R.Ng. Panji Subrata ing Surakarta. Cacahe kaca Serat Iladuni gunggunge ana 603 kaca. Naskah iki diserat kanthi nggunakaake aksara Jawa lan aksara Arab ing perangan ngarep. Naskah iki minangka koleksi pribadi Bramastya Lintang Timur, kang dununge ing dhusun Puthuk Pandeyan, desa Gondowido, kecamatan Ngebel, kabupaten Ponorogo.

Miturut puitikane, Serat Iladuni iki kaperang dadi loro,yaiku awujud tembang lan gancaran. Tembang ing kene nggunakake tembang macapat, mligine pupuh  Asmaradana, Mijil, Durma, Sinom, Pangkur. Saben jinis pupuh nduweni makna tartamtu cundhuk klawan sasmitaning tembang. Dene kang gancaran awujud gancar lan tabel-tabel, kabeh nggunakake basa Jawa anyar. Kahanane naskah isih apik,tegese isih penak diwaca lan ditranslit kanthi cetha. Kejaba kuwi ana saperangan kang ora bisa ditranslit jalaran tulisane wis ana kang rusak merga dipangan umur.

Gayut ngrembug perkara kawruh Iladuni kang bakal diandharake ing kene, perlu dingerteni apa iku Iladuni. Ngelmu Iladuni iku beda karo ngelmu-ngelmu liyane. Ilmu Laduni miturut Al-Harawi sajrone Abdul Mujib,dkk (2009:191) yaiku  ilmu kang diparingake marang makluk kang dipilih tanpa sebab lan tanpa dalil. Saliyane kuwi uga andharake  yen Alqur’an iku kalebu Ilmu Laduni, tegese ilmu kang tanpa disinaoni, dudu asiling sawijining panliten. Saka 6.000 ayat iku amung saperangan wae udakara 10 %  nuduhake ngenani asbab an-Nuzul(konteks tinamtu kang dadi dasar sawijining ayat) (Tim Sembilan:9). Muhammad Sahrur(2003:112) ing bukune Tirani Islam uga ngandharake, diarani Ilmu Laduni iku ilmu para waline Gusti kang Maha Wenang. Saka panemu para winasis kasebut bisa diarani ilmu Iladuni tegese yaiku kawruh kang tekane tanpa mawa guru,buku, lan sumber kawruh liyane. Ngelmu Iladuni iku pancen teka saka Gusti kang Maha Agung diparingake marang saben makhluke kang dikersakake. Tegese pancen makluk kang nduweni iman kang dhuwur, lan tawakal marang gusti kang nggawe urip. Ukara kasebut cundhuk karo dhawuhe gusti Allah ing Al- Qur’an yaiku “lan takwaa marang Allah, Allah bakal ngajari sira”( QS.al-Baqoroh/282). Dadi saka dhawuh kasebut bisa maknani ora miji-miji saben titah kang tinitah ana bumi, yen gelem takwa lan manembah marang gusti, mangka Allah bakal paring dalan marang kita.

Pangrembuge Ilmu Iladuni sajrone Naskah iku ana gayutane karo jagading sastra lan Sufi. Naskah iku perangan saka asiling karya ing jagade kasusastran. Iladuni iku ana sambung raket karo Sufistik. Tegese sufi yaiku sarana tinamtu kanggo manembah lan sumarah marang gusti kang maha Agung. Kejaba saka kuwi sufi yaiku sawijine tataran nindakake piwulang agama Islam, lan  ing njerone kinandhut sawijining tumindak lan tata cara kang seje kang dirembakakake ing agama Islam. Samubarang kang ditindakake iku diarani ngelmu tasawuf. Dadi, sastra sufistik yaiku karya sastra kang njabarake gagasan-gagasan, kapitayan, uga sipat-sipat kang ana ing jagade ilmu tasawuf. Nyinaoni kawruh sufi ora saben wong bisa nindakake, amarga ilmu sufi iku minangka tataran kang ora saben wong bisa nguwasani. Malah kepara ajaran ngenani ilmu sufi iku ana kang ora sarujuk. Tuladhane kaya ajarane Syech Siti Jenar kang dianggep iku sawijining kawruh kang minger saka pakeme Agama Islam. 

Kanggo ngawruhi apa wae kang kinandhut sajrone Serat Iladuni supaya luwih cetha lan trep mangka kudu mawa panjlentrehe dheskrpsi naskah. Deskripsi naskah yaiku gambaran naskah kang mligi. Dene ancase dheskripsi naskah yaiku kanggo mangerteni kepriye kahanane Naskah kasebut. Cundhuk karo diandharake Purnama(2007:33) ing bukune Filologi lan Studi Sastra Lama, yaiku menawa bakal ngandharake ngenani dheskripsi naskah kurang luwih kudu nggatekake 10 perangan 1)panggon kang kanggo nyimpen naskah, 2) nomer naskah(yen ana) 3) panulis, isih asli apa wis cap-capan, 4) jinise naskah, 5) ukuran naskah, cacahe kaca, 6) cacah larik ing saben kaca naskah, 7) jinis tulisan, 8) kahanan naskah, 9) kahanan tulisan, 10) lan perkara liya kang gayut karo kahanane naskah. 

Pandheskripsiane naskah iku kudu tliti banget, jalaran supaya ora sisip anggone mangerteni lan njingglengi isine. Mula supaya ora nganti kliru anggone padha nliti jagade naskah, saiki wis akeh banget museum-museum kang nggawe katalog naskah. Tuladhane kaya Museum Sana Budaya, Museum Radya Pustaka lan liya-liyane. Ancase anggone ndheskrisekake naskah iku supaya naskah-naskah jawa mligine iku bisa kajaga ora mung ilang muspra merga kepangan jaman. Mula kanthi cara panliten ngenani naskah iki supayane bisa ndheskripsekake naskah kang miturut panemu sauntara durung nate di dheskripsekake mligine ing jagade filologi. 

Underane Panliten

Adhedhasar apa kang wis dijlentrehake ing lelandhesaning panliten kasebut, prekara-prekara kang bakal ditliti, yaiku:

1) Kepriye dheskripsi bendhel naskah Serat Iladuni?

2) Kepriye suntingan bendhel teks Serat Iladuni kanthi cara makarya filologi?

3) Kawruh Iladuni kang kinandhut sajrone bendhel naskah Serat Iladuni?

Tujuwane Panliten

Tujuwan panliten tumrap naskah Serat Iladuni iki yaiku:

1) Ngandharake deskripsi bendhel naskah Serat Iladuni.

2) Ngandharake suntingan teks bendhel Serat Iladuni kanthi cara makarya filologi.

Ngandharake kawruh Iladuni kang kinandhut sajrone bendhel naskah  Serat Iladuni.
Paedahe Panliten

Sakabehing panaliten kang dilakoni mesthi wae nduweni tujuwan sing apik, yaiku supaya bisa menehi paedah marang bebrayan agung. Paedah sing bisa dijupuk saka panaliten iki yaiku :

1) Paedah Teoritis

Tumrape panliti kanthi teoritis panliten iki bisa nambahi kaweruh ngenani karya sastra Jawa klasik, uga minangka sawijine trekah mbudidaya sarta ngrembakakake babagan ilmu sastra, mligine sastra Jawa klasik.

2) Paedah praktis

Bisa kanggo pandom tumrap wong kepengin nyinaoni bab naskah Jawa, sarta bisa bisa kanggo kawruh tumrap pamaca kang sadurunge durung mangerteni ngenani kawruh Iladuni kang kinandhut sajrone Serat Iladuni.
TINTINGAN KAPUSTAKAN
Naskah lan Teks Keagamaan
Naskah yaiku tulisan tangan kang nyimpen maneka warnaning pamikiran lan rasa pangrasa minangka asil budayaning bangsa ing jaman mbiyen (Baried, 1994:55). Naskah mujudake barang sing konkret kang bisa dideleng utawa dicekel. Umume naskah iku anonim lan ora ana angka taune. Naskah sing critane disenengi dening masyarakat iku umume disalin kanthi jumlah sing akeh supaya bisa diwaca dening masyarakat. Kanthi anane penyalinan naskah ing jumlah sing akeh kasebut, naskah salinan umume nduweni struktur lan isi utawa tembung sing beda klawan naskah asli.

Teks yaiku isi naskah kang asipat abstrak kang amung bisa diangen-angenake wae (Suryani, 2011:47). Teks kawangun saka isi yaiku pamikiran-pamikiran utawa piweling kang bakal diwedharake pangripta marang pamaos, lan wujud arupa crita sajroning teks kang bisa diwaca lan disinaoni saka saperangan ancangan lumantar saka alur, perwatakan, lelewaning basa, lsp. 

Tulisan kalebu asil iku minangka asil reriptan karya sastra. Asil reriptan diarani apik iku reriptan kang bisa migunani tumrap pamaca. Reriptan kang bisa bisa migunani iku tegese bisa aweh pituduh, dene pituduh iku arupa piwulang-piwulang. Kawruh kang ana ing karya sastra iku bisa awujud wewaler, japa mantra, primbon, adat, moral, lan kaagaman. Teks kang ngandhut ngenani piwulang Agama iku jinise akeh banget, salah sijine serat kang ngandhut piwulang agama yaiku Serat Iladuni. Ing Serat Iladuni kang bakal ditliti saperangan gedhe ngandhut ngenani piwulang agama. Kanthi anane kanjeng Nabi minangka Utusaning adil, rasul panutup panjenengane nampa dhawuh saka gusti Allah supaya aweh pepadang lumantar wahyu kang ditrima dening kanjeng Nabi Muhammad saw. Cundhuk karo kang didhawuhake Allah ing al-Qur’an: “He wongwong ahli kitab,satuhune wis teka marang sliramu kabeh sawijine utusane Gusti Allah, kang wis nerangake marang sira kabeh ngenani isine Al-Kitab kang kok singidake, lan akeh uga kang ora perduli. Satuhune wis teka marang sliramu cahya saka Gusti Allah swt,lan kitab kang nerangake”(Al-Maidah-15).

 Piwulang kang kinandhut iku lumrahe diandharake cara sasmita lan kanthi cara blak-blakan, tegese ora kanthi wujud pralambang kang awujud tembung-tembung kang endah.  Mula saben pamaca ora ngerti kabeh karo sasmita, mula kudu dingerteni apa iku tegese sasmita. Sasmita tegese obah mosiking perangan awake menungsa, kaya dene tangan, lengen, pundhak, sirah, mripat, driji kang nduweni teges tartamtu (KBBI, 2001:999). Sasmita iku minangka tandha. Dene tandha iku gunane kanggo nuduhake samubarang apa wae supaya bisa dimangerteni dening wong liya. Sasmita ora amung dumadi saka manungsa ananging sasmita bisa uga dumadi saka jagad gumelar.  Miturut Purwadi (2004:24-28) sasmita kaperang dadi loro, yaiku sasmita obah mosiking awak lan mbengunging kuping. Dene sasmita obah mosike awak kuwi kaperang dadi telu yaiku, 1) obah mosike awak perangan ndhuwur yaiku, sirah, mbun-mbunan, mripat, lathi, lan jangga, 2) perangan awak tengah yaiku, lengen, tangan, boyok, weteng, driji, lempeng, 3) perangan awak kang ngisor pupu, sikil, dhengkul,driji. Kabeh kuwi nduweni teges utawa panganggo dhewe-dhewe. Saliyane iku sasmita uga nduweni sesambungan karo perkara ghaib lan perkara laku spiritual. Endraswara (2006:191) yen ngelmu ghaib kang nduweni daya materil lan spiritual. Dene ngelmu ghaib iku ora gampang digayuh dening saben manungsa kang kepengin ngudi perkara spiritual.

1. Dheskripsi Naskah

Deskripsi naskah mujudake wilayah kerjane kodikologi. Sacara etimologi tembung kodikologi asale saka tembung kodeks (codex). Tembung codex asale saka basa Latin kang tegese “teras barang kayu. Bab iki nuduhake yen kawitane tradisi latin naskah nduweni gegayutan klawan papan-papan saka kayu (Mulyadi sajroning Sudardi, 1994:1).

Purnomo (2007: 33) ngandharake, yen sajroning dheskripsi naskah, bab kang kudu dijlentrehne ana 10, yaiku: 1) panggon panyimpene naskah, 2) nomer (yen ana) ditulis kanthi jangkep, 3) panulis (pangripta utawa kang nerbitake), 4) bahan kanggo nulis naskah (papyrus, daluwang (damen), lontar, kulit, pring, lsp), 5) ukuran naskah, jumlah kaca (lempit utawa wilah), 6) cacahe gatra saben sakaca, 7) jinising tulisan, 8) kahanan tulisan (jelas, blawur, rusak), 9) kahanan naskah, umur naskah, 10) bab-bab liya kang ana gayutane klawan kahanan naskah.

2. Transliterasi Naskah

Transliterasi naskah yaiku pamindhahing utawa panggantining sakabehing jinis tulisan, aksara mawa aksara saka sawijining abjad marang abjad liyane. Purnomo (2007:85) ngandharake transliterasi naskah yaiku ngganti aksara siji ing aksara liyane, ucul saka unine tembung sabenere. Mula bisa didudut yen proses ngowahi tulisan sajrone naskah minangka proses alih tulis sawijine naskah kanthi nggambarake satuan grafilogis aksara mawa aksara.  Purnomo (2007:36) uga ngandharake ing jagading ilmu filologi, tetembungan transliterasi asring dipadhakake klawan tetembungan liya kang sajinis, yaiku transkripsi yaiku panyulihing teks kanthi ngowahi ejaan naskah menyang ejaan liyane sing diugemi. Tujuwan transliterasi yaiku kanggo nggampangake pamaca mangerteni isine teks-teks lawas kang sumimpen sajrone naskah.

3. Kritik Teks

Tembung kritik asale saka basa Yunani sing tegese ”hakim, krinein iku tegese ngadili utawa menghakimi”,kriteron tegese”dasar kehakiman”(Barried, 1994: 61). Kritik teks ditindakake kanggo ngasilake sawijine terbitan teks utawa edhisi ilmiah. Edhisi ilmiah teks tumrap naskah tunggal bisa ditindakake kanthi rong cara yaiku metodhe standart lan metodhe diplomatik. Metodhe standar digunakake menawa isi naskah dianggep crita lumrah, dudu crita sing dianggep suci utawa wigati saka perangan agama utawa sejarah, saengga nora prelu kanthi pranatan sing mligi. Perangan sing kudu digatekake sajrone edhisi lumrah yaiku anggone nransliterasi teks, mbenerake teks sing kleru, nggawe cathetan sing bener, menehi panyaru, merang teks sajrone perangan sarta nyusun tembung sing angel. Metodhe diplomatik digunakake menawa isi naskah iku dianggep suci utawa dianggep wigati saka segi sejarah, kapitayan utawa basa, saengga dibutuhake pranatan sing mligi. Sajrone  edisi diplomatik iki,  panliti nerbitake sawijine naskah kanthi satliti-tlitine tanpa ngganti wujude sing paling sampurna, edhisi diplomatik dilakonake kanthi naskah asli direproduksi fotografis. Edhisi diplomatik yaiku wujud pengkajian naskah kanthi satliti-tlitine lan sing paling murni, tanpa anane campur tangan saka editor (Djamaris, 2002: 24-25 ). 

Andharan kasebut, metodhe sing trep digunakake kanggo naskah Serat Iladuni yaiku metodhe diplomatik. Ing panliten iki bab-bab kang bakal ditindakake panliti yaiku antarane 1) naskah ditulis maneh kaya asline, 2) kaluputan sajrone naskah dituduhake kanthi metodhe kang cetha, 3) sawise dibenerake mengko diwenehi panyaru ngenani owah-owahan teks. Edhisi diplomatik iki digunakake supaya pamaos luwih gampang mangeteni asiling panliten.

4. Suntingan Teks lan Aparat kritik

Suntingan teks yaiku trap-trapan kang kudu dilakoni sawise kritik teks. Suntingan teks utawa edisi teks mesthi dijangkepi kanthi terjemahan ing basa Indonesia. Anane terjemahan kasebut dikarepake bisa narik kawigatene pamaos kang durung mangerteni jluntrunge basa asli (basa ing naskah/sumber) supaya bisa nemokake luwih akeh sipat saka isi teks lan kepenginane kanggo nyinaoni isi teks bisa dikaturutan (Suryani, 2012:86).


Panliten filologi kang njupuk naskah lan teks lawas minangka objek kajiane, bisa ditindakake kanthi trap-trapan tartamtu. Umume trap-trapan sing dikarepake iku ngrembug aspek-aspek persiapan sajroning suntingan naskah. Trap-trapan persiapan iku kaya ta : 1) Inventarisasi naskah, 2) Deskripsi, 3) Transliterasi utawa alih aksara, 4) Komparasi utawa pambandhingan, 5) Eliminasi utawa panyisihan, 6) Eksaminasi utawa panataran.

Hermeneutika

Hermeneutik iku tegese pangira-ira (Endraswara, 2011:42). Hermeneutika ngupaya kanggo mangerteni makna sastra kang ana ing sawalike strukktur. Upaya kanggo mangerteni makna, ora mung ing babagan simbol, nanging uga nganggep sastra minangka teks. Sajroning teks kasimpen konteks kang asipat polisemi. Mula panliten kudu ngarah marang teks lan konteks saengga bisa mikolehi makna kang utuh.

Endraswara (2011:42-43) uga ngandharake yen hermeneutik sejatine mujudake sawijining paradigma kang ngupaya ngira-ngira teks adhedhasar logika linguistik. Logika lingistik bakal menehi jlentrehan teks sastra lan pamangertening makna kanthi nggunakake “makna tembung” lan sabanjure “makna basa”. Makna kang luwih nduweni gegayutan klawan ilmu semantik teks sastra lan makna basa luwih asipat kultural.

Miturut Ricoeur (Sumaryono, 1999:111) ing bukune Suwardi Endraswara Metodhe penelitian Sastra diandharake, ana telung perangan kang kudu digatekake ngenani cara laku jlentrehe metodhe hermeneutik yaiku: 1) ngerteni lambang-lambang kang katulis, tegese kudu ngerteni apa kang dikarepake ing kono,2) saka lambang kuwi banjur ditegesi kanthi trep lan mungguh cundhuk karo teks kang ditliti, 3) lan dipikir kanthi filosofis adhedhasar lambang-lambang kang katulis. Katelune kuwi ora bisa uwal saka semantic, refleksi, lan eksistensial. Dijinggleng saga semantike yaiku mangerteni makna basa kanthi murni, refleksi mangerteni kanthi ontologies kepriye, dene eksistensial yaiku mangerteni dununge makna kasebut. Kanthi nggunake metodhe Hermeneutika iki kaajab sajrone panliten iki bisa mateng lan bener adhedhasar ​teori-teori kang gumathok, salah sijine yaiku Hermenunitika. Gayut karo ukara sadurunge tundhone tembung-tembung kang durung bisa dingerteni bisa kababar kanthi nggunaneke metodhe Hermeneutik iki, tundhone bisa dingerteni dening para pamaca. 

Kawruh Iladuni

Ilmu Laduni miturut Al-Harawi sajrone Abdul Mujib,dkk (2009:191)  ilmu kang diparingake marang makluk kang dipilih tanpa sebab lan tanpa dalil. Tegese Laduni iku sawijing kawruh kang diparingake dening Guru sejati yaiku Allah Swt marang titah kang pinilih. Manungsa kang pinilih iku tuladhane kanjeng Nabi Muhammad lan para Nabi liyane kang pinercaya dening Gusti kang Maha Wenang supaya nggawa wahyuning Ilahi. Tuladha kawruh saha piwulang kang diparingake Gusti yaiku kitab suci Al-qur’an. wahyu kang ilahi kang diparingake marang kanjeng Nabi Muhammad, tanpa tinulis ning bisa diwaca. Wahyu kasebut supaya bisa dadi pandom ngurip umat ing ngalam donya. Dalil ngenani kawruh iladuni iku cunduk kelawan dhawuhe Gusti kang Maha wenang “..lan wedia marang Allah, mesthi Allah bakal maring kawruh marang sira” (Qs. Al-baqarah/282). Wedi kang karepake ing kene yaiku takwa lan mituhu marang Allah kanthi temen, mangka ing Gusti bakal paring kawruh marang saben titah kasebut. Saliyane iku Allah Uga ndhawuhake ing Al-qur’anulkarim mangkene, “..lan wong-wong kang jihat ing dalanku(dalan bebener, mangka gusti bakal nuduhake marang dheweke dalan-dalan kita(dalan panuduh). Lan satemene gusti iku nyartani wong-wong kang ihsan(muhsinim)” (Qs. Al-‘ankabut/69). ​Dhawuhe gusti kasebut nuduhake marang saben titah sapa wae kang gelem lumaku lan mbelani sarta nyebarake Agama, Gusti bakal paring pituduh marang saben titah kasebut. 

Akeh dhawuhe Gusti Allah kang gayut karo Kawruh Laduni, kejaba saka kuwi isih ana maneh kadis Nabi Muhammad kang ngrembug Kawruh Laduni. Dene kawruh Laduni kasebut kaya kadist  Bukhari-Muslim. Jawane kurang luwih kaya mangkene “ing jaman kawuri ana saperangan umat-umat sadurunge  kang diparingi wahyu (ilham). Yen ta ana siji saka umatku kang diparingi wahyu methi wong iku Umar.”(Muttafaqun’alaihi). Kadist At tirmidzi uga nyritakake mangkene, “..iki dudu bisikane setan, ning ilmu Laduni iki ngowahi angen-angene wong mukmin, apa ora pancene bener angen-angen wong mukmin iku pancen bener? Kaya kang didhawuhake dening Kanjeng Nabi Muhammad Saw: “ngati-ati marang angen-angen sawijining mukmin, jalaran dheweke temen weruh cahyaning ilahhi. (H.R. Tirmidzi).

Kawruh Laduni iku ana sambung rakete karo ilmu sufi. Kejaba saka kuwi supaya anggone njinggleng isine serat kang ngandhut kawruh Laduni iki dadi luwih cetha. Sufi utawa tasawuf yaiku kawruh agama kanggo ngawruhi piye carane reresik jiwa, weningake akhlak, ndandani lair lan batin kanggon nggayuh kasampurnan kang utama. Imam safi’I uga ndhawuhake(150-205H./767-820 CE) “aku karo wong sufi entuk 3 ilmu,yaiku: 1)dheweke mulang aku kepriye carane ngomong, 2)dheweke mulang aku ngenani kepriye asih marang sapadha-padhane titah,3)lan dheweke nuduhake aku marang dalan tasawuf.)(Kashf al-khafa lan Muzid al-Albas, Imam ‘Aljini, vol.1. 341). ​Imam Nawawi ing surate Al-Maqasid ngandharake ciri-ciri ngenani sufi iku kaperang ana lima, yaiku:1) tansah njaga ati lan eling marang Gusti ing papan rame apadene sepi, 2) melu sunahe Nabi kanthi ukara lan uga ditindakake kanthi temen, 3) ora njagakake liyan, 4) tansah ngonjukake sokur marang gusti kang Maha wenang, 5) lan lamun nemu perkara tansah nyuwun pituduh marang gusti Allah (Maqasid at-Tawhid, p.20). Dadi, saka andharan bisa ditegesi supaya bisa nindakake kanthi temen kepriye nindakake ilmu sufi iku paling ora kudu bisa nindakake limang perangan kaya kang didhawuhake dening Imam Nawawi. 

Kanggo ngaweruhi ngelmu Laduni lan Sufi uga kudu mangerteni apa kang diarani mistik kejawen, jalaran katelune iku ana gayutane senajan dununge beda-beda. Diarani mistik kejawen yaiku ngemu teges, minangka sawijining laku spiritualisme wong jawa kanggo manembah marang pangeran sang Hyang Widi. dadi mistik kejawen iku kapitayane wong jawa kanggo sarana nggayuh sawijine ancas tinamtu. Kaya kang diandharake dening Supadjar, yaiku mistik kejawen iku ora mung mligi teori nanging uga kudu praktik. Mula, saka kuwi sajrone mistik iku kinandhut piweling cacahe ana telu yaiku: 1) Mistisme minangka perkara praktik, 2) mistisme minangka laku spiritual, 3) dalan lan metodhe mistisme yaiku tresna, 4) mistisme ngairake kawruh psikologis, 4) lan mistisme sejati iku ora nengenake dhiri pribadi. 

Amarga objek kang ditliti iku naskah Jawa mligine Serat Iladuni, mula ana sambung rakete karo mistik kejawen. Sajrone buku Mistik Kejawen Mulder (2001:2) ngandharake pangrembakane Mistik Kejawen iku punjere ana laladan Ngayojakarta Hadiningrat lan Surakarta Hadiningrat iku ora kabeh pener, jalaran sajabane dhaerah loro iku mau uga isih diarani dhaerah kejawen. Ora mung mligi piyantun Surakarta lan Ngayojakarta wae kang kenthel karo Mistik Kejawen, nanging kepara dhaerah sapulo Jawa iki ora bisa uwal saka sing jeneng Mistik.

Kanggo nggayuh ngelmu Laduni kuwi kudu nglakoni lan mangerteni laku kang kudu ditindakake. Ora beda kaya arep nglakoni pangibadah kudu ngerteni kepriye tata carane lan ngelmune ngibadah. Ora mung mligi rubuh-rubuh gedhang, kaya mangkono kuwi bebasan omah kang tanpa dhasaran. Cundhuk karo ukara iku Mulder (1983:23-24), tatarane manungsa iku kaperang dadi papat, yaiku : 1) Sarengat, ngurmati ukum-ukum agama cundhuk karo pranatan kang gumathok, 2) Tarekat, yaiku lamun wis ngerteni kang diandharake ing tataran sepisan kudu luwih digresengake maneh, tuladhane lamun wis ngerti kepriye shalat iku kudu bisa kepriye wacanan sajrone shalat, 3) Hakekat, yaiku tataran kanggo ngadhepi kabeneran, tegese luwih percaya lan luwih manteb lamun kang bisa ndadekake samubarang kareb iku bisa kasembadan iku amung saka Gusti kang Maha Welas, lan 4) kang pungkasan Makrifat, yaiku tataran kang paling dhuwur dhewe.ing tataran titah kang kuwat wis bisa manunggal klawan Gustine utawa Jumbuhing kawula lan Gustine.

Lelandhesaning Teori

Teori sing digunakake sajrone panliten iki yaiku teori filologi sing diandharne dening Barried (1994:2) yaiku filologi minangka kawruh kang diperlokake kanggo upaya mangerteni kawruh lan piwulangan sing kinandut sajrone tulisan jaman biyen utawa naskah. Filologi bisa uga diarani ilmu kang mligine nintingi babahan naskah.

Tata cara panliten kanthi nganggo teori filologi yaiku kudu nggambarake kahanan naskah(deskripsi), ngowahi tulisan saka aksara siji menyang liyane(transliterasi), kritik teks, suntingan teks lan aparat kritik, banjur komentar. Dene jinis panliten filologi sing digunakake yaiku metodhe naskah tunggal.

Kajaba teori filologi, kanggo ngandharake isi naskah nggunakake metodhe hermeneutika. Hermeneutik yaiku pangira-ira (Endraswara, 2011:42). Metodhe iki nduweni paedah kanggo napsirake utawa ngira-ira isi naskah. Sawise iku banjur isi naskah ditintingi isi naskah.
METODHE PANLITEN

Ancangan Panliten
Yen diwawas saka objek panlitene, panliten iki mujudake panliten kualitatif. Panliten kualitatif yaiku panliten kang nduwe maksud kanggo ngerteni kasunyatan babagan kang dialami dening subjek panliti, tuladhane tumindak, pangira-ira, motivasi, lan liya-liyane, kanthi holistik sarta kanthi cara dheskripsi sajrone wujud tetembungan lan basa, ing sawijine konteks mligine kang asipat alamiah kanthi nggunakake maneka metodhe ilmiah (Moeloeng, 2007:6). Panliten kualitatif umume asipat deskriptif analitik. Jalaran dhata kang ditintingi arupa tembung lan gambar, mula panliten iki asipat deskriptif analitik.
Panliten kualitatif lumrahe diandharake kanthi nggunakake metodhe deskriptif. Dhata kang dikumpulake amung arupa tembung-tembung lan gambar, dudu angka. Panliten iki gegayutan klawan interpretasi lan upaya kanggo ngandharake makna sajroning objek panliten kang dirembug. Ancangan kualitatif mujudake jinising panliten kang nganalisis isi, ngandharake isi kang ditengenake. Sawise iku, panliten iki bakal dijlentrehake kanthi hermeneutika(penafsiran). 
Bendhel Serta Iladuni bakal diwawas kanthi nggunakake tintingan filologi. Sajrone nyunting teks, panliti nggunanake metodhe naskah tunggal. Metodhe naskah tunggal (codex unicus ) digunakake jalaran panliti ora nemokake naskah kang padha kaya naskah kang ditliti. Dadi bendhel Serat Iladuni iki mujudake naskah kang ora ana tunggale. Isine naskah bakal ditintingi nggunakake metodhe hermeneutika, saengga isine naskah bisa luwih gampang dingerteni.
Dhata sajrone panliten diklumpukake kanthi nggunakake metodhe dhokumentasi. Metodhe dhokumentasi ditindakake tumrap dhata panliten kang asipat tulis. Sajrone panliten iki uga nggunakake metodhe hermeneutika kanggo medhar isi naskah saengga luwih gampang dingerteni lan dionceki.
Struktur Naskah lan teks


Anane naskah minangka asiling kabudayan jaman biyen. Mesthi wae saben naskah iku nduweni struktur. Ing bukune Endraswara metodhe penelitian sastra Yunus (1990:1) ngandharake strukturalisme iku ditegesake minangka wujud. Goldmann ngandharake (Faruk,1999: 12) karya sastra iku ditegesake minangka struktur. Karya sastra iku wujud saka olah pamiring manungsa, mula strukturalisme uga dianggep amung formalisme modern. Saben-saben karya sastra iku nduweni wujud dhewe-dhewe. Ana kang wujud kidung,kakawin,tembang, lan gancaran. Miturut Jean Peaget (Hawkes: 1978:16) strukturalisme iku kaperang dadi telu, yaiku gagasan kang universal, gagasan transformasi, lan gagasan keajegan mandhiri. Gayut karo pangerten ing ukara sadurunge bentuk saka bendhel Serat Iladuni kang bakal ditliti yaiku kaperang dadi loro, gancaran lan tembang. Tembange kaperang ana pirang-pirang jinis, kang dumadi saka tembang macapat. Tembang kang katulis ing kono tuladhane tembang Asmarandana, Mijil, pangkur, sinom, Maskumambang lan liya-liyane. 

Sumber Dhata lan Dhata
Sumber dhata yaiku samubarang sing bisa ngasilake utawa menehi sawijine dhata. Lofland sajrone Moleong (2005:157) ngandharake yen sumber dhata utama sajrone panliten kualitatif yaiku tembung-tembung lan tumindak, saluwihe yaiku dhata tambahan arupa dhokumen lan liya-liyane. Sajrone paliten iki sumber dhata utamane yaiku saperangan isi bendhel Serat Iladuni kang ngemot babagan kawruh laduni.
Bendhel Serat Iladuni mujudake kasusastran Jawa klasik kang kasimpen ing daleme Bramastya Lintang timur. Naskah kasebut ngemot maneka naskah. Naskah-naskah kasebut yaiku Serat Mi’roj, Serat Umbul Ibrahim, Serat Iladuni, lan Serat Kabar Kiyamat. Objek panliten iki mujudake naskah bendhel, mula ing samak ngarep ora ana irah-irahane naskah. Irah-irahane kaandharake sajrone saben bendhel naskah. Kahanane aksara naskah bendhel Serat Iladuni isih apik. Jinis aksarane yaiku aksara kemiri. Cacahe kaca bendhel naskah iki ana 603 kaca lan jilidane isih apik.
Wujude naskah bendhel Serat Iladuni iki dumadi saka naskah salinan, katitik wujude naskah iki iki bendhelan. Isi saka naskah ngenani mi’roj Nabi Muhammad, sasmita pasiksan ing neraka, lan primbon. Sajrone primbon kasebut ngrembug ngelmiu pethek utawa Pal adhedhasar neptu dina, kelairan, taun, wanci lan ngrermbug maneka warna pengasihan, sarta amalan islam kejawen.
 Filologi ngupaya ngandharake asil budaya sawijining bangsa lumantar tintingan basa sajrone tinggalan kang arupa tulisan. Kawruh ngenani asil budaya kang diandharake dening teks lawas bisa diwaca lumantar tinggalan kang arupa tulisan, utawa lumrahe diarani naskah. Ing panliten filologi, teks ngandharake tegese minangka kawruh kang kinandhut sajrone naskah. Mula, pangertene ngenani teks klasik mung bisa ditindakake lumantar naskah kang mujudake wadhah kanggo nyimpen yeks kasebut. Mula bisa didudut yen objek sajrone panliten filologi yaiku naskah lan teks. Sajrone panliten iki, kang dadi objek panliten yaiku naskah Serat Iladuni lan kawruh kang kinandhut sajrone naskah kasebut.
Dhata mujudake objek panliten kang bakal ditintingi. Dhata sajrone panliten iki yaiku teks Serat Iladuni utawa sakabehing tembung-tembung lan ukara sajrone naskah Serat Iladuni. Naskah Serat Iladuni minangka sumber dhata utama sajrone panliten iki. Dene dhata sekunder sajrone panaliten iki arupa buku-buku, makalah, artikel lan sumber informasi liyane sing bisa mbiyantu weneh seserepan kang nyengkuyung panaliten ngenani naskah Serat Iladuni iki.    
Instrumen Panliten
Instrumen yaiku piranti kang digunakake nalika panliten (Moleong, 2005: 168). Adhedhasar sipate intrumen kaperang dadi loro yaiku intrumen utama lan intrumen tambahan. Sugiyono (2011:222) ngandharake yen kang dadi instrumen utama sajrone panliten kualitatif yaiku panliti dhewe.  Panliti minangka instrument kang nyusun ancangan panliten, nglumpukake dhata, nganalisis, nafsirake dhata, lan pungkasane nggawe palapuran saka asil sawijine panliten panliten (Moleong, 2005: 168). Dene instrument tambahan yaiku kamera digital. Kamera digital digunakake kanggo njupuk gambar saka naskah Serat Iladuni minangka koleksi pribadhi. Instrumen tambahan liyane arupa cathetan, pulpen lan garisan.
Tatacara Nglumpukake Dhata
Tatacara nglumpukake dhata yaiku cara kanggo nglumpukake dhata kang dibutuhake sarta menehi gegambaran ngenani dhata kang bakal ditintingi. Tatacara nglumpukake dhata kang nemtokake kualitas dhata kang diklumpukake kualitas dhata kasebut kang nemtokake kualitas asile panliten. Mula sadurunge nglumpukake dhata, panliti kudu nemtokake tatacara nglumpukake dhata kang digunakake sajrone panliten.
Kanggo nglumpukake dhata, panliti nggunakake metodhe dhokumentasi. Tata lakune metodhe dhokumentasi yaiku:
a. Transliterasi
Sadurunge naskah ditliti isine, objek kang bakal ditliti iki diwaca luwih dhisik, banjur dialih aksara saka tulisan jawa carik menyang aksara latin. Naskah ditulis apa anane manut kang kaserat sajrone naskah kasebut.
b. Transkripsi
Naskah Serat Iladuni kang ditulis nganggo aksara Jawa ditranskrip menyang aksara latin. Nalika nraskrip naskah menyang aksara latin, panulisane nggunakake kaidah panulisan kang bener.
c. Maca naskah
Sawise nindakake transkripsi naskah banjur diwaca kanthi permati. Ancas saka maca supaya bisa mangerteni isi naskah lan merang isi naskah kang bakal ditliti, jalaran saka bendhelan Serat Iladuni iki ora ditliti kabeh. Saka patang irah-irahan naskah mung kajupuk telung irah-irahan naskah. kuwi wae mung mligi kang ngandhut piwulang Iladunine.
d. Merang isi naskah
Sawise naskah diwaca, banjur diperang miturut bab-bab kang ngadhut aspek Iladunine. Aspek iladuni kasebut antarane mi’roj Nabi Muhammad, kaca pangilon tumprap manungsa ing neraka, primbon kang kaperang adhedhasar pethek, pengasihan, neptu dina, lan pangimpen.
e. Nemokake kawruh laduni sajrone bendhel Serat Iladuni.

Tatacara Ngolah Dhata
Tata cara ngolah dhata kang digunakake sajrone panliten iki yaiku metodhe dheskriptif. Analisis dheskriptif kualitataif minangka sawijine metodhe kang digunakake kanggo njlentrehake dhata-dhata kang ana banjur dianalisis lan ditafsirake supaya pamaca bisa ngerteni kanthi gampang lan cetha. Tata cara analisis Dhata kualitatif miturut Seiddel (sajrone Moleong, 2014: 248), yaiku 1) Nyathet apa wae kang kegolong dadi cathetan lapangan, kang diwenehi tandha supaya dingerteni asile Dhata; 2) Nglumpukake lan merang dhata, uga nggolongake, nggawe indeks; 3) Nduweni panemu kanthi cara supaya dhata kasebut nduweni makna, nggoleki lan nemokake pola lan nemokake sesambungan, lan nggawe panemu kang asipat umum. Pangetraping panliten kualitatif yaiku:
1) Open Coding, yaiku panliti nglumpukake dhata saakeh-akehe sakabehe bab kang sesambungan karo topik panliten. Open Coding iki ngliputi proses ngrinci, mriksa, mbandhingake, ngonseptualisekake, lan nggolongake dhata. Tahap Open Coding sajrone panliten iki yaiku:
a) Ngrinci lan mriksa sakabehe bab kang sesambungan karo kawruh laduni kang kinandhut sajrone bendhel Serat Laduni.

b) Merang isi naskah adhedhasar kawruh Laduni kang kinadhut sajrone bendhel Serat Iladuni.
2) Adial Coding ditindakake kanthi merang asil saka open coding. Pamerang asil open coding adhedhasar kategori supaya bisa dijlentrehake tumuju menyang proposisi. Tahap axial coding sajrone panliten iki ditindakake kanthi tatacara:
a) Nglumpukake dhata ngenani kawruh laduni kang kinandhut sajrone bendhel Serat Laduni.

b) Merang dhata ngenani kawruh laduni adhedhasar mi’roj Nabi, primbon, amalan agama islam murni lan islam kejawen.
3) Selective Coding, panliti merang dhata adhedhasar kategori siji klawan kategori liyane. Kategori kasebut ditemokake kanthi mbandhingake sesambungan kategori klawan modhel paradigma. Banjur nganalisis kategori lan ngasilake dudutan kang diangkat dadi general design. Tahap selective coding sajrone panliten iki, yaiku:
a. Merang kawruh laduni kang kinandhut sajrone bendhel Serat Laduni.

b. Nganalisis kawruh laduni kang ana sajrone bendhel Serat Laduni.

c. Menehi dudutan ngenani kawruh laduni kang kinandhut sajrone bendhel Serat Laduni.

Prosedur Panliten 
Prosedur panliten mujudake urut-urutan nalika anane panliten ngenani kawruh laduni sajrone bendhel serat laduni. Urut-urutan kasebut  ing antarane tahap nyiapake panliten, tahap tata laksanane panliten, tahap punkasaning panliten. 
1) Tahap Nyiapake Panliten 

Tahap nyiapake proposal panliten, ing antarane pamilihing irah-irahan, lan konsultasi karo pembimbing,  studi pustaka, nggawe proposal panliten lan nyiapake instrumen panliten ing lapangan. 

2) Tahap Tata Laksanane Panliten 

Tahap tata laksanane panliten ing antarane, yaiku ngumpulake Dhata, sawise iku diperang adhedhasar Dhata lan jinise, banjur dianalisis adhedhasar Dhata kang wis ana. 

3) Tahap Pungkasan Panliten 

Tahap kang pungkasan, yaiku panliten iku kagiyatan kanggo panyampurnaning asiling Dhata. Sajrone tahap laporan panliten iki
ANDHARAN ASILE PANLITEN

Panliten kanthi objek bendhel Naskah Iladuni iki salah sinine panliten ilmiyah. Bendhel Naskah Iladuni bisa didudut yen naskah iki ngandhara ngenani piwulang sari’at lan ma’rifat ing agama islam becik kang piwulangan kanjeng Nabi lan islam kejawen. Kawruh ilmu Laduni  ngrembug babagan dzat, sipat, lan asma gusti kang Maha Kuwasa. bendhel Naskah Iladuni iki kaserat maneh dening Radyan Panji Jaya Subrata ing Desa Gragol. Bendhel Naskah Iladuni iki kagungane Bramastya Lintang Timur.  Bendhel Naskah Iladuni iki kalebu naskah turunan. Katitik naskah iki kawiwitan wiwit jaman R. Ng Ranggawarsita, kang sabanjure dituturunake menyang putra wayah.

Sajrone panliten ilmiyah diandhrake ngenani translitrasi naskah, suntingan teks, asiling suntingan, lan aparat kritik. Ancase translitrasi yaiku supaya bisa mangerteni isi Naskah kanthi cethah, lan kanthi anane suntingan teks kuwi kalebu bab kang penting banget ing jagade pabliten kanthi titintangan filologi. kita bisa aweh  pambiji marang Naskah kang dadi objek, mbokmenawa ana tembung lan ukara kang durung dimangerteni. 

Bendhel Naskah Iladuni iki ditintingi mawa teori filologi, yaiku kanthi njingglengi tembung-tembung kang kaserat ing Nasakah kasebut. Kanggo jingglengi makna –makna sajrone ukara utawa tembung ing bendhel Naskah Iladuni nggunaake teori Hermeneuti uga teori ngenani sasmita. Panliten iki ngadharake kawruh laduni lan sasmita kang kinadhut ing Bendhel Naskah Iladuni. Kita bisa mangerteni kawruh kang durung dimangerteni. Panliten iki ngandharake ngenani wedhare wedhare sipat 20 kang diklompokake adhedhasar sipat nafsiyah, salbiya, ma’ani, lan ma’nawiyah. Gayut karo dununge dzat sipat lan af’al sarta digayutake ngelmu martabat pitu. cundhuk karo uikara sadurunge ing panliten iki uga diandharake ngenenai kaca pangilon tumprap manungsa kabeh, kejaba ska kuwi uga kaaadharake ngenani ngelmu pethek. Nglemu pethek kang kaandharake ing Bendhel Naskah Iladuni  uga ngrembug ngenani amalan pengasihan, Pal rejeki, Pal Jodho, Pal pati lan urip sasrta Pal ngenani impen.  Impen kuwi kaperang dadi 4, yaiku adhedhasar tanggal, neptu dina, tanggal, sasi,lan wulan lan panyakrabawa ngenanai wedhare akasara jawa.

Sakabehe amalan kang kinandhut sajrone bendhel Naskah Iladuni iki lumrahe ditinddake lan lan dipercayani denign bebrayan Jawa. Diakoni apa ora kawruh ngenani mistik iku isih kenthel banget ing jagade bebryan Jawa, saliyane iku minangka tradhsisi nanging saperangan ana kang digunaake kangggo sarana manembah, manekung marang ngarsane Gusti kang Maha Kuwasa. Kapercayane ngenani kawruh Iladuni tumprap bebrayan Jawa kuwi kaperang dadi telung perangan, yaiku Mahanani, ndayani, lan mangaribawani. Saka kabeh andharan kasebut bisa kadudut yaiku sakabehe dalan, cara kanggo manembah marang ngersane Gusti, sarta yen ana titiah kang kadunungan aji jaya kawijayan nduwe kaluwihan lan kawegigan iku sejatine merga saka Gusti kang murbeng dumadi.
PANUTUP

Dudutan

Adhedhasar panliten kang ditindakake naskah Iladuni iki minangka naskah koleksi pribadi Bramastya Lintang Timur Dusun Puthuk Pandean, Desa Gondowido, Kecematan NGEBEL Kabupaten Ponorogo. Naskah Iladuni iki dumadi saka naskah Bendhel.  Irah-irahan Naskah kang kamot iong bendhelan naskah yaiku serat Mi’roj, serat Umbul Ibrahim, Serat Kabar Kiyamat, lan Serat Iladuni. Serat kang ditliti ing bendhel Serat iki ora kabeh ditliti, nanging mung telung irah-irahan, yaiku Serat Mi’roj, Serat Umbul Kabar Kiyamat, lan Serat Iladuni. Kang ditliti sajrone naskah kasebut yaiku nlti kawruh Laduni kang kinandhut sajrone telung irah-irahan naskah mligine naskah Serat Iladuni.

Bendhel Naskah Iladuni iki ditintingi mawa teori filologi, lan Hermeneutika. Sawise kabeh kang kinandhut sajrone naskah kajinggleng kanthi ngunakake teori kang gumathok panliten iki bisa nemokake kawruh kang kinandhut sajrone bendhel Serat Iladuni iki. Piwulang kang kinandhut sajrone bendhel Serat Iladuni yaiku  laku Mi’roj, wedharing sipatullah 20, adhedhasar sipat nafsiyah, salbiyah, ma’ani, lan ma’nawiyah. Gayut karo dununge dzat sipat lan af’al sarta digayutake ngelmu martabat pitu. panliten iki nemokake kawruh ngenani ngelmu pethek. Kkawruh Pethek kasebut yaiku pethek ngenani jodho, pati, rejeki uga sasmita sajrone pangimpen.

Pamrayoga 

Panliten kanthi objek bendhel Sereat Iladuni iki kaajaba bisa migunanai tumprap pamaca lan mliginr ing kalangan akadhemisi. Kanthi nggunaake teori sarta paugeran kang gumathok kaajab panliten iki bisa migunani. Panliten supayane bisa dadi apik kuwi yen ana sumbang sih kang awujud tutur, panyacad, pamrayoga kang asipat ilmiyah tundhone panliten iki bisa mahanani, ndyani, sarta mangaribawani tumprap panulis, jagade akadhemisi mliginr lan ing urip bebrayan umume. Panyaru kang sipate nyengkuyung supaya panliten iki nyedheki sampurna tansah diantu-antu.
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